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S. 107. ‘Gliris glis animal. glis glittis lappa sed herba. 
lette huffe

Terra tenax glidis. tumulus fit denique glissis. Dann ‘Deri­
vationes’, eine grammatische Abhandlung, offenbar von einem 
Italiener. Anfang: ‘De nominum verborumque nec non alia­
rum partium orationis differentiis tractaturi sumus’.

S. 114. Bernhards von Clairvaux Brief an Eugen III. 
bei dessen Erhebung, ep. 228. Op. I, 234, aber viel kürzer, 
und nur bis ‘qui oderunt Syon.’. Dann steht: ‘Require ibi retro’.

S. 115 beginnt auf einem neuen Quaternio die Ars dictandi 
des Albericus von Montecassino, die aber nicht voll­
ständig ist, s. mein Iter Austriacum p. 34. 67; Bresslau, Ur­
kundenlehre I, 625; darin als Beispiele *Gregors VII. und 
*Heinrichs IV. Privilegien für Montecassino, ohne Daten und 
zweifellos erfunden.

S. 131 beginnt auf einem neuen Quaternio eine lom­
bardische Briefsammlung; über diese s. Iter Austr. p. 51. 
Der erste Brief war unvollständig, aber der Anfang ist auf 
dem Rande nachgetragen. — ‘Scolaris ad patruum. Vestre 
paternitatis’ . . . Ein Student ‘legum et dialecticę’ in Pavia 
bittet um Geld. Gedr. bei Günthner, Gesch. der literarischen 
Anstalten in Baiern I, 230. — Antwort; schickt Geld. — 
‘Filio suo unanimi V. salutem ........ Quoniam paternum est’.
Soll seine Studien beschleunigen, damit er bald kommen kann, 
‘quoniam multa Deo gratias sunt domus nostrę negotia hinc 
et inde currentia’. — ‘Omnibus fratribus . . . Papiensium 
presul. Quanta domini dilectissimi et quam gravia’ . . . fordert 
Beiträge zu einem Brückenbau.

S. 132. ‘Sanctę uiensis ęcclesię archidiacono ......... P 
Quanto luna stellis’. Schreibt wegen Beschuldigungen, die
jener gegen ihn ausgesprochen. — ‘Glorioso prelato suo. V. ille 
suus ........ Quoniam te gemma’ . . bittet um Herstellung der
Freundschaft, mit vielen Floskeln über Freundschaft nach 
Cicero und Sallust. — ‘W. unanimitatem et concordiam. Mel­
litus sapor tue’ . . . Antwort; schiebt die Entfremdung auf 
Verleumder.

S. 133. ‘Pater ad filium iratus. Quantus dolor et’ . . . 
hat gehört, dass er ein liederlicher Student sei. ‘Quidam enim 
te ultra modum lascivie vacare. relicto honestorum tuorum 
sotiorum consortio asserunt’. — Antwort. ‘Filius patri ex­
cusans’. Klagt im Gegentheil über seine Noth. ‘Vestra enim 
austera immanitas atque crudelis atrocitas ferociam superat 
bestiarum’. Er sei sehr fleissig. — ‘Reverentissimo patri suo 
et domino spirituali R. cenobii beati Petri egregio pastori 
Ordo (sic!) monachorum suorum et eius sudditorum (sic!) 
minimus.......... Si bene recolo’ . . . bittet um seine mansue­


